

SKRAĆENI ZAPISNIK

sa 40. (svečane) sjednice  Skupštine Istarske županije i SUAB-a Istarske županije, održane  25. rujna 2004. godine  u Domu sportova Pula.


SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, najavljuje početak sjednice , zahvaljuje Puhačkom orkestru  Grada Pule i dirigentu Anti Dobroniću na ugođaju u ritmu koračnica  te najavljujemo početak  zajedničke svečane sjednice  Skupštine Istarske županije i predsjedništva SUAB-a Istarke županije.


Ringraziamo all'orchestra di fiatole della citta' di Pola direta dal maestro  Ante Dobronić per il  gradevole piacevole nel ritmo di marce e cominciamo linizio della seduta solene dell'Assembela della regione istriana e della presidenza  della Lega della associazione dei combatenti e antifasicsti.


I membri della presidenza del'avoro hano preso i posti predisposti.


Čast da otvori svečani skup pripada predsjedniku  Skupštine Istarske županije.


Poziva gospodina Stevu  Žufića da uzme riječ. 


Lonore di aprire la seduta solene al presidente dell'Assemblea della  regione istriana il  signor Stevo Žufić. (Aplauz).


STEVO  ŽUFIĆ, predsjednik Skupštine Istarske županije (IDS), u 11,10 sati  otvara zajedničku svečanu sjednicu Saveza udruga antifašističkih boraca Republike Hrvatske i Skupštine Istarske županije povodom Dana Istarske županije i 60. obljetnice formiranja 43. istarske divizije.

HIMNE : izvode  združeni zborovi «Lino Mariani» i «Matko Brajša Rašan»(nakon izvođenja himni na pozornici ostaje samo zbor « M.B. Rašan»)


Predsjednik STEVO ŽUFIĆ, predlaže da se minutom šutnje oda počast svim poginulim antifašističkim borcima i borcima domovinskog rata.

            (Svi prisutni u dvorani ustaju). Neka im je vječna slava i Hvala.Slava im !

             D N E V N I  R E D :

1. Otvaranje  svečane sjednice i pozdravni govori,

2. Stevo  Žufić, predsjednik Skupštine Istarske županije,

3. Miho Valić, predsjednik  SUAB-a Istarske županije,

4. Feruccio Pastrovicchio, predstavnik antifašističkih boraca Talijanske  nacionalne zajednice  i predstavnik talijanskog  bataliona  «Pino Budicin»,

5. Ivan Jakovčić,  župan Istarske županije


AD – 1 OTVARANJE SVEČANE SJEDNICE I POZFRAVNI GOVORI


Predsjednik STEVO  ŽUFIĆ, 


pozdravlja :

· ministra Božidara Kalmetu, izaslanika Vlade Republike Hrvatske,

· sve saborske zastupnike,

·  župana Ivana Jakovčića, 

· predsjednika  Saveza udruga  antifašističkih boraca  Republike Hrvatske, druga Ivana Fumića,

·  vijećnike Skupštine Istarske županije i Poglavarstva Istarske županije,

·  predsjedništvo i delegate Skupštine Saveza udruga antifašističkih boraca Istarske županije, 

· generala Vlada  Kocijana, Sveze borcev Slovenije


 U nastavku  naglašava da mu je posebno zadovoljstvo pozdraviti:

· borce 43. Istarske divizije i sve borce antifašističkog rata,

·  gradonačelnike i načelnike Istarske županije,


 pročelnike Upravnih odjela i državne uprave u županiji,

· predstavnike vojnih vlasti i  MUP-a Republike Hrvatske, 

· predstavnike vjerskih zajednica, nacionalnih manjina, gospodarstvenike, kulturne i javne djelatnike, 

· predstavnike medija i sve druge drage uzvanike


SONJA MARUŠĆ, voditeljica, nastavlja :


«Drago  nam je da je  danas s nama član Vlade Republike Hrvatske, ministar mora, turizma, prometa i razvitka Božidar Kalmeta.


Molimo gospodina Božidara Kalmetu da prigodnim riječima pozdravi skup.


Abbiamo il piacere che  oggi sia  fra di noi un  mebro del governo della Republica di  Croazia.


BOŽIDAR KALMETA , obratio se skupu slijedećim riječima :


«Poštovani gospodine župane, gospodine predsjedniče Županijske skupštine, gospođe i gospodo, dragi i poštovani prijatelji !


Meni je doista danas zadovoljstvo biti ovdje na Dan Istarske županije, ali  na danu kada se sjećamo i prisjećamo događaja iz naše povijesti, koji su imali dalekosežnije značenje i to ne samo za Istru, nego i za cijelu Hrvatsku.


Ja vas pozdravljam u ime predsjednika Hrvatske vlade, gospodina dr.Ive Sanadera. Nažalost, on danas nije mogao biti ovdje, jer je, kao što vam je poznato, na službenom putu u  Sjedinjenim američkim državama, no evo u svoje ime poslao je mene da ga  danas ovdje zastupam i da vas u njegovo ime lijepo pozdravim. (Aplauz).


Vlada Republike Hrvatske će i dalje kroz  razne programe i projekte voditi računa o potrebama građana ove  županije. Ja ću spomenuti samo neke vrlo kratko. Prvenstveno  mislim na prometnu infrastrukturu, na ceste, autoceste, brze ceste, državne ceste. Tu je i zajednički iznimno važan  projekt «Brijuni rivijera», kao i razni programi vezani uz turizam i poduzetništvo.


A  kad govorimo o događanjima iz rujna 1943. godine i kada ih procjenjujemo u širim relacijama možemo lako ustvrditi da su i oni  predstavljali važan korak  ne  samo u antifašističkoj borbi, pa čak i u svjetskim  razmjerima, nego i korak na teškom  i  doslovno krvavom putu  u konstituiranju Hrvatske kao države  u svjetskoj zajednici slobodnih naroda (Aplauz).


Hrvatskom zajedništvu i njezinim ukupnim mogućnostima  Istra, na čijem se daleko  najvećem dijelu proteže Istarska  županija, doprinosi  svojim ljudskim i materijalnim  potencijalima, svojim socio – kulturnim kapitalom, razvijenim granama gospodarstva od važnosti za  čitavu Hrvatsku, kao i za sigurnost odnosno za stabilnost  života na  istarskom području.


  U  vremenu jedne opće litorilizacije  života odnosno kretanja demografskih  i gospodarskih puteva prema morskim obalama, u Jadranskim i  sredozemnim razmjerima, sudjeluje danas i Istra, budući da je Istarska županija jedna od rijetkih u Hrvatskoj u kojoj se  broj  stanovništva ne smanjuje. To je, rekao bih, ne samo posljedica tog jednog općeg pravca litorilizacije već svakako i važnim dijelom i posljedica  sposobnosti i marljivosti generacija istarskih ljudi.


Ja vam ovom prigodom želim doista da vam se ostvare svi planovi  u gospodarskom, socijalnom, kulturnom, prometnom  i svakom drugom razvoju, a u ime Vlade Republike Hrvatske, kao što sam rekao , koju ovom prilikom i zastupam,  pozivam vas da ta razvojna, kao i svaka  druga  pitanja rješavamo poštujući zahtjeve  skladnog razvoja  dijelova, ali i cjeline.


Još jednom uz sjećanje na  značajne i  hrabre rujanske odluke i uz  čestitku na  današnjoj obljetnici formiranja  43. Istarske divizije ja vas još jednom u ime  Vlade Republike Hrvatske  od  srca pozdravljam i hvala vam na pozivu.


(Aplauz).


SONJA MARUŠIĆ, voditeljica , nastavlja :

«Hvala ministru  gospodinu Boži  Kalmeti.


Pozivamo gospodina Ivana Fumića, predsjednika  Saveza  antifašističkih  boraca i  antifašista Hrvatske da preuzme riječ.


Grazie al ministro al signor  Božidar  Kalmeta.


La parola ha' il compagno Ivan Fumić il presidente della Lega dei  combatenti antifascisti  ed antifašisti della Croazia».


IVAN FUMIĆ, predsjednik Saveza antifašističkih boraca i antifašista Republike  Hrvatske, obratio se skupu  slijedećim riječima :


«Dame i gospodo, drugovi !


(Aplauz).


Osobita mi je  čast što u ime Predsjedništva Saveza  antifašističkih  boraca  i  antifašista Republike Hrvatske ovom prigodom povodom 60. obljetnice  formiranja 43. istarske divizije  mogu izraziti zahvalnost  i priznanje Istarskoj  županiji, a time i svim žiteljima Istre (Aplauz) za ukupni doprinos afirmaciji antifašističkih principa, demokracije  i poštovanja  različitosti. (Aplauz). 


Predsjedništvo Saveza  antifašističkih boraca može samo na ovaj način, na skroman način, izraziti zahvalnost Istarskoj  županiji, pa molim predsjednika Skupštine  Istarske županije gospodina Stevu  Žufića da primi zahvalnicu. (Aplauz).


/ Stevo  Žufić prima zahvalnicu/.


STEVO  ŽUFIĆ, predsjednik (IDS), zahvaljuje u ime Skupštine Istarske županije i svih građana Istarske županije na dodijeljenoj mu  zahvalnici.


IVAN FUMIĆ , predsjednik Saveza antifašističkih boraca i antifašista  Hrvatske Hrvatske u nastaku iznosi:

 
«Narodna pjesma kaže : «U dobru je lako dobro biti, na muci poznaju se junaci»!


(Aplauz).


Kada je bilo  najteže  zastupnici Istre u Hrvatskom saboru  u  svakodnevnom životu, zastupali su i zastupaju  antifašističke principe. (Aplauz). Zato posebno priznanje  dodjeljujemo  županu, gospodinu Ivanu Jakovčiću. (Aplauz).


/Ivan Jakovčić prima zahvalnicu/.


Čovjek koga  svi  borci, svi antifašisti osobito cijene je, gospodin Damir Kajin (Aplauz).


/Damir Kajin prima zahvalnicu/.


Svima vama  koji ste ovdje došli , svima koji se zalažete za  jedinstvo Hrvatske, svima vama koji se zalažete za  toleranciju, želim sve najbolje, dobro zdravlje i dug  život.


Hvala lijepa». /Aplauz/.


SONJA MARUŠIĆ, voditeljica,  zahvaljuje drugu Ivanu Fumiću, te poziva predsjednika  Skupštine Istarske županije, gospodinu  Stevu  Žufića, da uzme riječ.


Grazie al  compagno Ivan Fumić.


La parola va al presidente dell' Assembela della regione Istriana il  signor  Stevo  Žufić.


(Aplauz ).

Prigodni referati :


AD – 2  STEVO  ŽUFIĆ, predsjednik Skupštine Istarske županije 

STEVO  ŽUFIĆ, predsjednik  (IDS), obratio se skupu slijedećim riječima :


«Poštovane dame i gospodo, drugovi i drugarice  borci !

Kao i svake godine od početka rujna je u Istarskoj županiji po gradovima i općinama, uz aktivnu ulogu SAB-a organizirano niz manifestacija, kako bi se na najsvečaniji način obilježili povijesni rujanski dani.


Jučer je u Pazinu održana svečana sjednica Skupštine Istarske županije i SUAB-a kojom smo se prisjetili odluke istarskog narodna o sjedinjenju Istre s domovinom Hrvatskom, te položili vijenac na zgradi u Pazinu gdje je odlučeno o budućnosti istre i njenih građana.

Neposredno pred ovu sjednicu, delegacija SUAB-a i Istarske županije položila je vijenac na spomenik borcima NOR-a i fašističkog terora na Pulskoj rivi.

Skupština Istarske županije je u rujnu 2002. godine donijela odluku da se upravo 25. rujna proglasi Danom Istarske županije. Smatrali smo  da su odluke donesene u rujnu 43. godine odredile budućnost Istre kakvu danas imamo, te da su rujanski dani najsvjetliji dani u povijesti Istre.

Možda da se malo prisjetimo osnivanja 43. istarske divizije.

Nakon donošenja odluka o priključenju Istre domovini Hrvatskoj, jedan od prvih zadataka bio je formiranje brigada i odreda.

Najprije je formirana I. istarska brigada Vladimira Gortana, koja je djelovala na području južne Istre, a osnovni zadatak joj je bio spriječiti napade Nijemaca i fašista iz Pule i Vodnjana prema oslobođenom teritoriju.

Druga brigada imala je štab u Buzetu, a zadatak joj je bio djelovanje u pravcu Trsta. Jedinice druge brigade oslobodile su Umag i Piran a zajedno sa slovenskim jedinicama i Izolu i Kopar. Komandant joj je bio poznati heroj Vitomir Širola.

Ubrzo je osnovana i treća brigada, na čijem čelu je bio Srđan Uzelac, a politički komesar Vlado Juričić. Njen je zadatak bio djelovati na prostoru Učke, prema Rijeci.

Potkraj rujna operativni štab za Istru, razmatrajući opću vojnu situaciju i mogućnost upada Nijemaca u Istru, donio je odluku da se glavnina vojske povuče u Gorski kotar. Bilo je planirano da u Istri ostanu manje vojne snage, okupljene u odrede.

Međutim, neposredno nakon tih događanja u Istri je započela neprijateljska ofenziva.

Početkom listopada su jake njemačke motorizirane i oklopne snage prodrle iz Trsta i iz garnizona Rijeke i Pule prema oslobođenim područjima, koje su zatvorile put izvlačenja partizanskih snaga prema Gorskom kotaru. Bombardirani su Pazin, Žminj i ostala mjesta. U sedmodnevnim borbama s elitnim njemačkim trupama i u represalijama prema stanovništvu poginulo je oko 2500 Istrijana.

Pred snažnim naletom njemačkih motoriziranih divizija nisu se mogle održati tek osnovane jedinice istarskih partizana. Nastao je prekid u radu NOO.

Početkom travnja 1944. godine ponovno su se počele formirati partizanske jedinice u Istri. Ponovno je započelo s osnivanjem brigada i odreda. 
Oformljena je 1. brigada Vladimira Gortana, zatim prva talijanska partizanska četa u Istri koja je prethodila osnivanju talijanskog partizanskog bataljona «Pino Budicin».

U lipnju 1944. formirana je II. istarska brigada, a malo zatim je  formirana i III. istarska brigada.

Sve su to bile preteče osnivanja 43. istarske divizije, koja je osnovana 29. kolovoza 1944. godine. Komandant joj je bio Savo Vukelić. Na dan osnivanja brojila je 3521 vojnika koji su bili uglavnom hrvatske nacionalnosti, ali bilo je vojnika  talijanske i slovenske nacionalnosti. 43. istarska divizija borila se na području Istre, Gorskog kotara, a povremeno u Sloveniji, Pokuplju i Žumberaku.

Tijekom djelovanja izgubila je 483 borca.
Dala je osobit doprinos narodnooslobodilačkoj borbi naroda Istre u čijim su se redovima borili pripadnici svih naroda koji žive u Istri. Bila je glas nepokolebljivog naroda Istre o njenom pripojenju matici Hrvatskoj.

Ponosni smo što politika koja je vođena u Istri od priključenja domovini Hrvatskoj počiva na antifašizmu i na poštivanju različitosti.
Izražavam zadovoljstvo što se i politika Republike Hrvatske mijenja u pogledu poštivanja antifašizma, svjesna da bez toga nema ulaska u Europske integracije.
Zasluge za modernu i demokratsku Istru koja se razvija u funkciji potreba njenih građana, možemo zahvaliti činjenici da su se naši očevi i djedovi još 1943. godine trajno opredijelili za antifašističku, slobodnu i demokratsku Istru sjedinjenu s domovinom Hrvatskom.

Istarska županija je, zahvaljujući radu radnika, gospodarstvenika, kulturnih i javnih djelatnika jedna od najrazvijenijim hrvatskih županija. 

Sagledavajući cjelokupnu gospodarsku situaciju u Istarskoj županiji, smatram da možemo biti zadovoljni pozitivnim trendovima koji i dalje obećavaju napredak. 

Na kraju, svim građanima Istarske županije u svoje osobno ime i u ime vijećnika Skupštine Istarske županije, čestitam Dan Istarske županije.


A tutti i cittadini della Regione istriana a nome mio e dei consiglieri della Assemblea regionale invio i migliori auguri per la Giornata della Regione istriana.

  Hvala vam lijepa“.

  (Aplauz).

(bez najave)

ZDRUŽENI ZBOROVI izvode «Marš istarskih brigada».


  SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, u ime Udruga antifašističkih boraca Istarske županije poziva  predsjednika druga Mihu Valića da  se obrati skupu prigodnim govorom u povodu  60. obljetnice 43. istarske 

divizije.

          In nome della Lega della Associazione dei combatenti antifašisti della regione istriana 

chiamiamo il presidente  il compagno Miho  Valić di  rivolgersi al raduno con un discorso in 

ocasione  del 60. universario della formazione  della 43. divisione istriana.

          AD – 3 MIHO VALIĆ, predsjednik SUAB-a Istarske  županije :

MIHO VALIĆ, predsjednik SUAB-a Istarske županije, obratio se skupu slijedećim riječima :



«Poštovani vijećnici!


Drugarice i drugovi, dragi suborci!


Dame i gospodo!


Cijenjeni gosti!


(Aplauz)


Dozvolite mi, da Vas u ime Saveza antifašističkih boraca Istarske županije najsrdačnije pozdravim, što mi čini i posebno zadovoljstvo.


Čestitam Vam 60. jubilarnu obljetnicu formiranja slavne 43. Istarske divizije i Dan Istarske županije. (Aplauz)


Evocirajući uspomene i sjećanja na pređeni borbeni put 43. Istarske divizije, divizije slobode i sjedinjenja koji pridjev s ponosom nosi, sjećamo se ratnog postrojavanja boraca NOR-a u Čabru, pozdrava ratnim zastavama i svom vrhovnom komandantu J. B. Titu, (Aplauz) općeg oduševljenja, slavnih bitaka, patnji, stradanja i pobjeda. Sjećamo se naših drugova suboraca koji mnogi nisu više među nama.


Ovo je prilika da dužnim pijetetom izrazimo našu veliku zahvalnost palim i umrlim borcima i žrtvama fašističkog terora kao i borcima Domovinskog rata i  molimo Vas, da minutom  šutnje odamo počast  svim poginulim borcima.


Neka im je vječna  slava i hvala.


U općem plebiscitarnom narodnom ustanku 9. rujna 1943. godine u Istri, najbolje i veoma odlučno izražene su višestoljetne težnje Istarskog naroda za nacionalnim i socijalnim oslobođenjem od tuđinskih režima, njihovih diktatura i strahovlada, tortura i poniženja, denacionalizacije i asimilacije slavenskog življa. Težnje za slobodom živjele su još u dalekoj prošlosti i imale poseban odraz i djelotvornost upravo u oružanoj antifašističkoj borbi boraca ovog našeg lijepog i dragog nam kraja, koji je veoma bogat događajima Istarske povijesti; burnom Labinskom Republikom, Proštinskom bunom, Pulskim štrajkovima, pobune Tinjanskih žena, pa sve do Gortana simbola prkosa i otpora fašističkom barbarstvu, na čijem je tlu pružen i prvi oružani otpor nadirajućem fašizmu u Europi.


Brutalnost fašističkog režima posebno se zaoštrava ne samo nad slavenskim već i nad antifašistički opredijeljenim Talijanima kad je 1926. godine osnovan specijalni sud za zaštitu države - Tribunale speciale per la difesa dello Stato, kojim je stvoren zakonski instrument represije i nasilja.


Nije čudno što su se fašisti u Istri ponašali arogantno, prepotentno, nasilnički i nehumano prema neistomišljenicima, ako njihov vođa Benito Mussolini u vatrenom govoru održanog 20. rujna 1920. godine u Pulskom kazalištu "Ciscutti" kaže između ostalog: "Prema slavenskoj rasi, nižoj i barbarskoj ne smije se voditi politika koja daje slatkiše, već batina". Zato je dobio zasluženu ćušku u Puli, koju više nije posjetio.


Opći narodni ustanak i rujanski događaji u srcu okupirane Europe i povijesne Pazinske odluke Istarskog Sabora, kojim se Istra izdvaja iz Kraljevine Italije i sjedinjuje s maticom domovinom, zauzimaju najslavnije i najsvjetlije mjesto u ukupnom povijesnom pamćenju Istre. Jednomjesečne pune prave slobode izvojevane svjesnom borbenom akcijom najširih narodnih slojeva i staleža, neponovljiv je događaj trajne vrijednosti.


Čitav teritorij Istre osim grada Pule s bližom okolicom bio je oslobođen. Stotine vojnih garnizona i karabinjerskih stanica snagom ljudske volje i odlučnosti brzo i efikasno razoružano. Velike količine oružja i drugog ratnog materijala zaplijenjeno. Razoružano više od 18.000 talijanskih vojnika, karabinjera, financa i drugih neprijateljskih formacija.


Potrebno je naglasiti, da je narod Istre, dok je tražio opravdano kažnjavanje fašističkih zločinaca, pokazao svoju humanost i veliko razumijevanje za sudbinu običnog talijanskog čovjeka i na razne načine zbrinjavao i pružio pomoć talijanskim vojnicima u sigurnijem povratku svojim kućama, da ne bi pali u njemačko zarobljeništvo. 


Što više naši su borci i ginuli spašavajući 3600 pitomaca škole "Crem" iz Pule, koje su nacisti vodili u njemačke koncentracione logore. 


Događaji u Istri uznemirili su njemački Reich.


U Trstu se istovremeno koncentriraju najelitnije nacifašističke snage pod komandom feldmaršala Romela, koji grupira pod svoju komandu i fašističke jedinice novoosnovane Musolinijeve Republike di Salo'.


Hitler već u početku ustanka šalje jednu ojačanu motoriziranu kolonu u Istru da uguši ustanak. 


Novoosnovane Istarske partizanske jedinice brane Istru od nadiranja novog nacističkog okupatora. Prve žestoke bitke, uz velike žrtve, vode se protiv nadmoćnog okupatora u: Tićnu, Šošićima, Labinštini, Kanfanaru, Lindarskom Polju, Tićanskoj i Supetarskoj Dragi i Jadreškima.


Ovaj oružani otpor osporio je okupaciju Istre, stvorio značajne uvjete za predstojeća zbivanja.


Hitlerovci nisu uspjeli uništiti narodni otpor.


U međuvremenu osniva se narodna vlast, općinski, kotarski i Okružni NOO. Osniva se I. II. i III. brigada i operativni štab za Istru, čija je prethodnica bila prva Istarska partizanska četa. 


Nacifašisti se ne mire sa stanjem u Istri. 2. listopada 1943. pokreću zastrašujuću zločinačku ofenzivu "Wolkenbruch", poznatu Romelovu ofenzivu. Obrušavaju se na Istru sa 50.000 svojih vojnika, najelitnijih divizija, korpusa i specijalnih jedinica za masovna pogubljenja. SS Trupe armijskog korpusa "C" iz sjeverne Italije, SS tenkovska divizija "Herman Gering", SS gardijska divizija "Adolf Hitler", 44. i 71. pješadijska divizija, uz pratnju čitavih policijskih i Mussolinijevih fašističkih snaga na ovom sektoru. 


U samo osmodnevnom krvavom i brutalnom divljanju, ne poštujući nikakva pravila Međunarodnog ratnog prava u borbama protiv istarskih partizana, ustanika i građana početkom oktobra 1943. godine fašističko-nacistički krvnici pobili su 2.500 Istrana, od kojih mnogo nedužne djece, žena i staraca, spalili i uništili mnoga naselja, domova i seoskih gospodarstava. Razbijene su istarske brigade i odredi, a 4.800 građana je uhapšeno i odvedeno u koncentracijone logore smrti.


Bili su to najtragičniji i najkrvaviji dani u ukupnom povijesnom pamćenju Istre.


Ova necivilizirana divljačka brutalnost bila je prelomnica u ratnom vihoru i ljudskoj savjesti, prisiljeni smo na žestoki otpor u nužnoj obrani golih života.


Odgovorno tvrdimo, da nije bilo ovih stravičnih zločina u Romelovoj ofenzivi nad nedužnim stanovništvom "fojbi" u Istri ne bi bilo.


Izgubili smo ovu bitku, ali nismo izgubili rat. Usprkos svemu otpor Istrana i njegov duh nije slomljen.


Veoma brzo se konsolidira pozadina i antifašistički NOP-i. Već u studenom mjesecu formira se 14 novih partizanskih četa u sastavu operativnog štaba, partizanski punktovi i stanice, udarne grupe, pet batalijona, talijanski batalijon "Pino Budicin" i dr. 


To je period novog jačeg poleta antifašističke NOB-e naroda Istre, koji je hrabrio naš pokret i rušio mit o nepobjedivosti nacifašističke, imperijalističke okupatorske sile. 


Reformiraju se Istarske brigade, odred Učka i osniva se 43. Istarska divizija u Čabru, čije je operativno područje obuhvaćalo Istru, Gorski Kotar, Hrvatsko primorje i dio Pokuplja. 


Ratni dokumenti potvrđuju, da je razvojni put divizije praćen ogromnim teškoćama i velikim oskudicama: u naoružanju, ratnoj opremi, odjeći, obući, ishrani i sanitetskim materijalom. Jedino što nije nedostajalo u prkos svim nedaćama je veliki moral boraca, hrabrost i odvažnost, da se pobjedi nacifašističkog okupatora i ostvare zacrtani ciljevi povijesnog rujna.  Na što su veoma ponosni ne samo pripadnici divizije, već i svi antifašistički borci NOR-a bez obzira kojoj su jedinice pripadali, 13. i 35. divizije, prekomorskim brigadama, POS-u i drugim.


Epopeja antifašističkog oslobodilačkog rata naroda Istre i herojski pobjednički marš njenih 30.000 partizanskih boraca: Hrvata, Talijana i Slovenaca radikalno su promijenili smjer u politici na ovim prostorima, tri naroda, bliske kulture, običaja i tradicija, zajedničke povijesti upućeni kroz stoljeća jedni na druge iz kojeg je duha u zajedničkoj borbi iznikla pozitivna energija htjenja i potreba življenja u miru i dobrim susjedskim odnosima, zajedništvu i konvivenci.


Na žalost, čovječanstvo opsjeda destruktivna energija i moralna nesnošljivost, što zabrinjava. Svjedoci smo nekih nemilih pojava, novog modificiranog fašizma u Europi, svijetu i kod nas, a djeluje u novim oblicima kao: urbani terorizam i barbarstvo, agresivni nacionalistički egoizam i rasizam, mitomanije, ksenofobije i drugi oblici ekstremizma, kojima se građansko civilizirano društvo treba suprotstaviti i zakonom zabraniti glorifikaciju neofašističkih ideologija i njihovih simbola i emitiranja mržnje. 


Rezultat tog prepotentnog odnosa neofašističkih ideologija i njihovih nosioca izniklo je i spomen obilježje fašističkim zločincima u Čižama, a posljedicom benevolentnog odnosa nekih struktura društva i djela Hrvatskih vlasti prema neoustaškim nostalgičarima, tetošenjem kvišlinske tvorevine NDH, koja se odrekla državnog prava i provodila nacističke rasističke Zakone i imala zločin u ideologiji i programu.


Suprotno partizani nisu imali nikakvog razloga ubijati nevine ljude, niti su to činili.


Nije istina da su u Čižama stradali obični talijanski vojnici. To su bili zloglasni pripadnici fašističkog Motovunskog garnizona sa karakterističnim nazivom "Unghie di Leone". Nije istina da su stradali zato što su bili Talijani, što se stalno servira, već zato što su počinili stravične zločine, što je dobro poznato. Nevjerojatno da ovu bezočnu laž talijanske ekstremne iredentističke desnice podržava Zvonimir Čičak kako piše Jutarnji List. Ne brine ga tko je usmrtio i zašto 17.000 Istrana i golgote koje je istarski narod podnio pod tuđinskim režimima za sjedinjenje s domovinom. To je žalosno i neodgovorno, ali nismo iznenađeni jer svaka ptica svome jatu leti.


Svatko ima pravo klanjati se svojim mrtvima, bez obzira na kojoj su strani u ratu učestvovali, ali javno glorificirati i klanjati se fašistima ispod svake je časti i sramotan čin, jer vrijeđa i ponižava više desetina milijuna žrtava nacifašističkog genocida. To nije pijetet prema mrtvima već pokušaj rehabilitacije zločinačke ideologije i glas povijesnom revizionizmu.


Tražimo od aktualnih vlasti RH i Istarske županije zaštitu ovog našeg prostora od neobuzdane neofašističke furije.


S tim u vezi pozdravljamo odluku Vlade RH kojom su se uklonila spomen obilježja ratnim zločincima u Sv. Roku i Slunju. Voljeli bi vjerovati, da to nije učinjeno samo iz pragmatičnih razloga i zahtjeva vremena, već iz humanih i civilizacijskih potreba našeg unutrašnjeg mira, obuzdavanjem mržnje, i stabilnosti razvoja naše mlade države.


Polazeći od neosporne i neupitne činjenice da je Narodno oslobodilački rat protiv fašističkog okupatora i njegovih trabanata bila borba za opstanak Hrvatskog naroda, sudjelovanjem većine naroda Hrvatske i građana u antifašističkoj borbi svrstalo je Hrvatsku na strani pobjednika u II. svjetskom ratu u sastavu Međunarodne antifašističke koalicije, na čijim je zajedničkim tekovinama stvoren novi svjetski demokratski poredak, i Europska Unija kojoj s pravom težimo, a antifašistička borba omogućila je da Hrvatska opstane kao država pa makar i sa ograničenim suverenitetom.


Povijesni slijed razvitka ZAVNOH-a jasno pokazuje da su osnove državnosti Hrvatske stvorene u NOB-i, utemeljene ustrojstvom Federalne Države Hrvatske, što i jest polazište Ustava RH. Tom borbom oslobođena je zemlja i prisajedinjena Istra, Rijeka, Zadar i otoci i vraćeno Međimurje i Baranja. Izboreno pravo na vlastito samoodređenje do otcjepljenja republika, što je i bilo osnovno polazište Međunarodne komisije da prizna pravo RH na vlastitu samostalnost punog suvereniteta u međunarodno priznatim AVNOJ-skim granicama.


Bez antifašističke borbe, uz velike žrtve, Hrvatske države ne bi bilo, a niti Istre u njenom sastavu.


Borci domovinskog rata, a to su i naša djeca, obranili su Hrvatsku državu i njenu samostalnost od velikosrpske agresije.


Stoga je i logično da ne može biti razlike o zaslugama antifašističkih boraca i boraca domovinskog rata, a najmanje u invalidskom, mirovinskom i zdravstvenom osiguranju.


Zašto hrvatska Vlada ne provodi Ustav RH? Diskriminira dio svojih građana i nije svjesna da brisanjem antifašističkih boraca briše i naše Saveznike i njihove odluke na Pariškoj mirovnoj konferenciji o razgraničenju sa susjednom Italijom (10. 02. 1947.) čiji su izaslanici velikih sila: Molotov, Brns, Bevin i Bidault potvrdili konačnu sudbinu ovih prostora. Velike sile nisu mogle ignorirati čvrsto plebiscitarno opredjeljenje Istarskog naroda i njegovu veliku žrtvu, koju je mudro i znalački branio i obranio naš izaslanik Josip Broz Tito, a samo godinu dana kasnije obračunao se sa Staljinističkim boljševizmom, što će imati dalekosežne pozitivne procese na demokratizaciji društvenih odnosa. Tito je i sam ocijenio da je sjedinjenje Istre, Rijeke i otoka najveći i najljepši uspjeh NOR-a. 


Pozivamo Hrvatsku vlast, da ne bježi od ovih činjenica, jer nije dovoljno samo deklarativno, po potrebi dnevne politike izražavati bogatu antifašističku tradiciju Hrvatske, već promijeniti neprincipijelan odnos prema antifašističkim borcima NOR-a i našoj povijesti koja se još uvijek relativizira i iskrivljuje u školskim udžbenicima.


Ovo može postati vrlo ozbiljan problem Hrvatskih vlasti u pristupu Europskoj Uniji. Mi šutjeti više nećemo, dosta smo hodočastili Hrvatske institucije, ali bez rezultata o povratku zakonom stečenim a oduzetim pravima boraca NOR-a. Još jednom ćemo pokušati, da se u Saboru raspravi položaj antifašističkih boraca, suprotno ovo ćemo pitanje zatalasati i zakuhati pred Međunarodnom zajednicom, i putem Interneta.


Na redu je ispit ljudske savjesti aktualnih Hrvatskih vlasti.


Na kraju najtoplije zahvaljujemo Županijskim, gradskim i općinskim vlastima koji vjerno baštine i pomažu bogatu antifašističku Istarsku tradiciju sa jasnim opredjeljenjem da se sačuva neuništivi antifašistički granitni monolit u interesu unapređenja civilizacijskih stečevina za opće dobro građanskog društva. (Aplauz).


Da  vas izvijestim da je danas delegacija  društva Josipa  Broza Tita , Titovih  boraca 43. istarske divizije položila vijenac na grob  vrhovnog komandanta  Josipa  Broza Tita u  Beogradu». (Aplauz).Hvala.


(bez najave)


ZBOR «M.B: RAŠAN» izvodi «Draga nam je zemlja».


(Nakon izvedbe silazi s pozornice  i penje se zbor «LinoMariani»).(Aplauz)


SONJA MARUŠIĆ , voditeljica, iznosi da u  izvođenju mješovitog  zbora «Marko Brajša Rašan « slušalo se  «Draga nam je zemlja» pod ravnanjem Damira  Bužlete .


Il coro  misto «Matko Brajšan  Rašan»  condoto da Damir Bužleta ha interpretato «Cara ce la  terra».


Poziva predstavnika Saveza  antifašističkih  boraca Talijanske  nacionalne zajednice i predstavnika talijanskog  bataljona  «Pino Budicin»  druga Feruccia Pastrovicchia da uzme riječ.


AD – 4 FERUCCIO  PATROVICHIO, predstavnik  antifašističkih  boraca 

             Talijanske  nacionalne zajednice i predstavnika talijanskog  


              bataljona  «Pino Budicin»


FERUCCIO PATROVICCHIO, obratio se  na talijanskom jeziku  skupu  slijedećim riječima: 

«Compagne e compagni combattenti, cari amici  graditi ospiti !


In occasione  della  celebrazione  del  60  anniversario  della formazione  della 43 Div. Istriana e della  Giornata della Regione Istriana a  nome  dell'organizzatore di guesta solenne manifestazione : il Comitato  dell'Assoziazione dei combattenti  antifasisti  della Regione  dell'Istria e dei  combattenti  italiani  del bataglione «Pino Budicin»: saluto  tutti i  presenti della gloriosa 43 Div. Istriana e tutti  gli altri  combattrenti  di altre unita'  che parteciparono  alla lotta popolare di liberazione.


Ci siamo riunit oggi qui  a Pola  condignita'  per celebrare il  60 anniversario  della formazione della 43 Div. Istriana, simbolo di  liberta', fratellanza  di convivenza e unione degli italiani, croati e sloveni nella Repubblica di Croazia.


Questa manifestazione  e'  stata sempere e lo  e'  anche  oggi  valutata come  manifestazione  dei combattenti  antifascisti e delle genti  sitriane  indipendemente in  quali riparti  nella  LPL parteciparono, per esempio  la 13 Div. del  litorale Croato, 35. Div. della Lika, Brigate di  Karlovac, Brigate d' oltremare ed altre nelle  quali  hanno  combattuto fianco  a fianco italiani, croati , sloveni ed  altre nel territorio  della  ex Jugoslavia. La creazione del  btg «Pino Budicin» rimane un  avvenimento di  eccezionale  indicenza nella storia  e nella  vita delle popolazioni  italiane dell'Istria  e che  rappresento'  una svolta per gli  sviluppi  della  LPL in Istria.


Il fatto  stesso  che esisteva rappresento'  una calamita  per  migliaia di italiani che  accorsero  nelle file della LPL. Il battaglione  condivise  con le  unita '  militatri  croate ( La I brigata «Vladimir Gortan) e questa stessa 43 Divisione  e sacrifici del cammino  insanguinato della lotta simbolo  dell'unita' di tutte le genti  della penisola istriana.


Gli italiani di  queste terre lottarono con dignita' , eroicamanete affratellati  con i popoli  jugoslavi per una societa'  libera democratica, per i diritti  nazionali, religiosi  e sociali  e contro  lo  sfruttamento della classe operaia. Un grande merito va pure attribuito  alla formazione  dell'Unione degli italiani  dell'Istria e di Fiume e del Litorale Sloveno nella mobilitazione  degli italiani  della nostra  Regione e per la  salvaguardia  e garanzia  dei  diritti  paritetici  di tutti i  combattenti  della  LPL nella nuova  costituzione  del nuovo  stato.


La verita storica e che  migliaia di italiani dell'Istria, Fiume  e litorale Sloveno  si sono  uniti  al movimento  partigiano jugoslasvo  guidato saggiamente  dal  marescialo Tito.


Queste forze  partigiane  guidate dall'eroico combattente compagno Tito, sono  state unite  con le  forze di coalizione internazionale antifasciste fino alla  completa vittoria sul  nazifascismo.


E'  stata questa  identita  del vasto movimento  antifascista  che ha  reso  posibile  il riconoscimento  internazionale della Repubblica di  Croazia. Noi oggi ci troviamo  qui isieme perche'  sciamo  uniti non da  un ricordo  nostalgico  del passato ma da un  impegno  volto al presente  ed al futuro. Un impegno  che la nostra organizzaione  combattentistica  ha  nel  proprio  programma di  difendere  e trasmettere alle  future  genarazioni  la memoria  storica, rinnovare e revidere  quei  valori  e principi  della pace, della frattelanza fra i popoli ; della convivenza, della liberta',  della democrazia  e della giustizia sociale che  animarono  60 anni  or sono  la nostra lotta e che  sulla base  dei  quali  vogliamo  costruire  un  futuro  di pace  in questa zona D'Europa.


I popoli  dell'Istria  hanno  vissuto  per secoli  in fratellanza  e convivenza, uniti sempre contro  le ingiustizie dei vari regimi e questa richezza consolidata nella guerra antifacista  la intendono  mantenere anche nel  futuro. Noi italiani operemo sulla stessa piattaforma   antifascista della democrazia , della convevenza, della liberta  e dei diritti  dell'uomo  per il bene dell'umanita e della  Republica  di Croazia.


Ed e'  percio'  che noi  anche  nel futuro, come lo  e'  stato  nel passato appoggeremo  la nostra Comunita'  nazionale italiana come tutti i partiti che si  inpegnaronno nella lotta politica a sostenere  i diritti  nazionali  degli italiani  e delle altre nazionalita ' per la democrazioa e  liberta, come pure tutti  i diritti promossi  dell'Unione dei  combattenti antifascisti  dell'Istria verso il parlamento della Croazia che in base alle  attuali leggi sono stati tolti.


Ed infine  un invito  a tutti i combattenti  antifaascisti di conservare anche in  futuro la solidarieta' , la  fratellanza   e la  convivenza per un  migliore  futuro della Republica di Croazia e per una pace futura.EVVIVA LA NOSTRA 43 DIVISIONE ISTRIANA !Grazine».Aplauso).


SONJA  MARUŠIĆ, voditeljica, zahvaljuje drugu Pastrvicchiu, te izvješćuje da se program nastavlja sa zborom Lino Mariani i pjesmom  «Partizan zaljubljeni  lijepi mladić» od Nella Milottia pod ravnanjem Oriete Šverko. 


Grazie al compagno Pastrovicchio. Continuiamo il programma con il coro misto Lino Mariani con la  canzone «Partigiano bel  ragazo inamorato» di Nello Milotti. Dirige la  maestra Orieta Šverko.(Aplauz).      


  SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, moli  župana Istarske županije, gospodina Ivana Jakovčića, da  prigodnim riječima povodom Dana Istarske županije  preuzme riječ. (Aplauz).        
Preghiamo il presidente della istriana il signor  Ivan jakovčić,  prende la  parola in ocasione della Giornata della regione istriana. 
        


AD – 5 IVAN JAKOVČIĆ, župan Istarske županije 


IVAN JAKOVČIĆ, župan Istarske županije (IDS), obratio se skupu  slijedećim riječima :

«Poštovane dame i gospodo, Egregi signore e signori

Drugarice i drugovi, compagne e compagni,

Poštovani gosti, Egregi ospiti,

Istarska županija proglasila je današnji dan -  25. rujna - Danom Istarske županije - jer su na današnji dan prije 61 godine građani Istre samostalno odlučili sjediniti Istru s maticom zemljom Hrvatskom u tada novoj Jugoslaviji. Povijesne činjenice govore o veličanstvenim rujanskim događajima koji su neizbrisivi dio naše povijesti. Sigurno je da bi se u turbulentnoj istarskoj povijesti, prenatrpanoj mnogobrojnim sudbonosnim danima i događajima našao još neki dan od iznimne važnosti za našu povijest i sadašnjost. Međutim, sigurno je da niti jedan dan ne može izraziti osjećaje i porive koje u sebi nosi jasno opredjeljenje za pravom na slobodu, pravdu, dostojanstvo čovjeka i ravnopravnost ljudi kao što to nose rujanski dani iz 43 godine.

E` per me un onore e un immenso piacere rivolgere un cordiale saluto a nome della Regione Istriana e mio personale a tutti voi presenti oggi a questa seduta solenne con la quale celebriamo la Giornata della Regione Istriana e il sessantesimo anniversario di costituzione della 43. Divisione Istriana. 

Il 25 settembre 1943  fa ritornare con la memoria tutti noi Istriani ad un solenne atto storico, alla profonda tradizione antifascista in cui riconosciamo i nostri nonni e i nostri padri –  quelle  generazioni che si sono sacrificate e che hanno donato quanto piu` di prezioso ci sia – la loro vita, per vincere il fascismo.
            Povod ovog našeg današnjeg okupljanja  vrijedan je svakog poštovanja, pa uz riječi zahvale onim Istranima, koji su u Pazinu, rujanskih dana, prije 61 godinu, povratili narodu Istre – Hrvatima i Talijanima  - dugo osporavano pravo na  samoopredjeljenje i  na odluku o vlastitoj sudbini i budućnosti, posebno  pozdravljam i sve vas koji ste se odazvali pozivu naših boraca da na  današnjoj   svečanosti zajedno uveličamo obljetnicu  šestog desetljeća  osnutka 43. istarske divizije i da na taj način  iskažemo duboko poštovanje prema onim simbolima koji su u ne tako davnoj prošlosti, ali i danas sačuvani u imenu ove slavne divizije. Ti su simboli: antifašizam, sloboda, nacionalna tolerantnost – dakle, te i sve druge vrijednosti koje određuju sliku današnje Europe i naše pripadnosti tom dijelu civiliziranog svijeta.

Le generazioni odierne di Istriani non hanno la minima ragione di vergognarsi dei loro nonni e dei loro padri, anzi, ne devono andar fiere, ricordando con orgoglio e rispetto tutti i sacrifici che fecero per creare in queste terre la vita tanto desiderata da sempre, libera, senza padroni, un’esistenza da costruire da liberi cittadini, da appartenenti ad un popolo civile e democratico. 

E` importantissimo ricordare sempre e in particolar modo oggi che la 43. Divisione Istriana e tutte le altre unita` armate presenti sul suolo della nostra penisola  non furono costituite  e non operarono per volonta` altrui, non furono guidate dall’odio verso un altro popolo ma dalla volonta` di liberare tutti noi dal regime nazista, per unirci cosi` alla Croazia.
Tutte le popolazioni d’Istria, tutte le sue etnie hanno sacrificato moltissime vite umane per  la liberta`, diritto  inespugnabile di tutti gli uomini.

Možda baš mi u Istri imamo najviše pravo upozoriti da antifašizam nema alternative i zato od svih očekujemo njegovo poštivanje i priznanje.

Poštovani prisutni, Egregi presenti

Svaka regija kada slavi svoj dan ima zadatak da podvuče crtu ispod učinjenog. Na građanima je da ocijene da li je učinjeno malo, dovoljno ili puno. 
Mandat koji smo dobili od građana vijećnici u Skupštini Istarske županije i članovi Poglavarstva uvjeren sam da obnašaju odgovorno i u interesu naših građana. Potvrdu možemo naći na mnogo primjera, ali bih istakao činjenicu da postoji praktički konsenzus ključnih političkih stranaka, gospodarstva i znanosti o glavnim razvojnim prioritetima u Istri. Time, uz beznačajne iznimke, svi zajedno dajemo obol razvoju Istre pa na taj način možemo reći da istarski uspjeh, kako ga neki zovu, dio je svih nas koji u njemu sudjelujemo. 

Percio`, quanto abbiamo alle spalle, il momento in cui viviamo e quello che ci attende domani non dev’essere per tutti noi nient’altro che un costante impegno rivolto  a preservare per le generazioni future questi nostri luoghi in cui e` bello vivere. E` una sfida per me e per i miei collaboratori costruire, durante il presente mandato, una regione riconoscibile grazie alle sue peculiarita` tra le quali spiccano il plurilinguismo, la multiculturalita`, l’antifascismo , il regionalismo e la collaborazione transfrontaliera, seguiti da sani valori economici, culturali, sanitari e istruttivi. Il tutto con il desiderio di cancellare  i confini del provincialismo e di creare anche nei centri minori solide basi economiche e culturali per permettere a tutti di tenere il passo con la realta` europea. Ed e` proprio a questo scopo che la Regione Istriana ha   avviato tutta una serie di programmi che verranno a consolidare la qualita` della vita e i risultati degli sforzi che facciamo lungo la strada dell’unificazione all’Europa democratica.

Kada netko u eri globaliziranog gospodarstva želi govoriti o vlastitoj efikasnosti može koristiti mnogobrojne podatke. Želimo kao prvo istaknuti često prešućeni podatak da je Istra  danas po efikasnosti intelektualnog kapitala prva županija u Hrvatskoj. Također smo prva županija po izvozu per capita  što pokazuje da se naše gospodarstvo uspješno nosi na svjetskom tržištu. Ako u to uključimo i turizam koji je de facto izvozna usluga onda su pokazatelji zaista primjerni.

Istra je, iza grada Zagreba, druga županija sa GDP-om po stanovniku koji iznosi 7.097 USD, dok je nacionalni prosjek 4507 USD. Kada naša država ne bi bila toliko centralizirana koliko je, Istra bi nedvojbeno bila u tom pogledu prva Hrvatska županija. 

Istarska županija je od 2001. g. prva i još uvijek jedina županija nositelj certifikata 
sustava upravljanja kvalitetom po međunarodnoj normi ISO 9001:2000 kojega smo obnovili u svibnju ove godine. Time smo potvrdili naše temeljno opredjeljenje za trajnim unaprjeđenjem kvalitete vlastitog rada i postupanja, a sa ciljem zadovoljavanja potreba i očekivanja građana. Ujednačena kvaliteta i brzina rješavanja zahtjeva, dostupnost informacija, javnost rada garancija su razvoja Istre u pravcu moderne i efikasne županije. Imamo nove službene web stranice na kojima svaki građanina može doći do svakog dokumenta o kojemu odlučujemo i do mnogobrojnih informacija o našem radu što je naš doprinos otvorenosti rada i komunikaciji s institucijama i građanima.

Na početku mandata obećali smo da ćemo otvoriti 5000 novih radnih mjesta do 2005 godine. Od 2001. do danas otvoreno je preko 4300 novih radnih mjesta te s pravom očekujemo da će se naša obećanja ostvariti. Još se sjećamo ismijavanja naših gospodarskih programa, ali svatko će morati priznati da je Istarska županija ostvarila zacrtane ciljeve. To nam na svoj način pokazuje i trend smanjenja nezaposlenih osoba koji je od 2001. god. Kada je bilo 11.105 registriranih nezaposlenih palo na 6210 u ovoj godini.

Iz sredstava Istarske županije i drugih izvora financirali smo više stotina zanimljivih i kreativnih poduzetničkih programa kojima smo dali značajan impuls razvoju obrtu te malom i srednjem poduzetništvu.  Istarska županija je, također, direktno financirala izgradnju i opremanje mnogobrojnih poslovnih zona. Sve to govori u prilog našoj ocjeni da je Istra danas već ušla u novi razvojni ciklus kojega želimo oplemeniti i dinamizirati.

Ono što je možda najvrednije istaknuti kada govorimo o gospodarstvu je potvrđeno partnerstvo javnoga i i privatnog sektora. Međusobno, recipročno povjerenje gospodarstva i javnog sektora najveće je jamstvo da svi zajedno možemo uspjeti.  

U Istarskoj županiji se izvode ili vrši priprema za izvođenje velikih infrastrukturnih projekata. Prije dvije godine pustili smo u rad kapitalni regionalni  vodoopskrbni sustav Butoniga nakon kojega puštanja u rad građani i gospodarstvo više ne bi smjeli imati poteškoća jer danas 99% građana imaju pitku vodu, dok će posljednja sela i zaseoci biti riješeni uskoro. 

Svakako najvažniji infrastrukturni objekt koji se izvodi je istarski cestovni Y , a očekujemo da se dionice koje se grade puste u promet pred iduću sezonu. Očekujemo da će država pokazati razumijevanja i financirati modernizaciju neophodnih dionica prema turističkim središtima kako izlaz s Y ne bi bio ulaz u slijepu ulicu.

Dolazak plina na istarsko kopno je pred nama, a time šansa da započnemo i s plinifikacijom Istre. Ne želim nikoga prozivati, ali želim pozvati da se svi odgovorno odnose prema ovom projektu kako ne bismo došli u situaciju da plin samo proteče Istrom prema korisnicima daleko od nas.

Prije dva dana osnovano je još jedno zajedničko istarsko poduzeće kojega su osnivači gotovo sve općine, gradovi, Istarska županija i Hrvatske vode. Istarski vodozaštitni sustav je iznimno veliki projekt ulaganja u zaštitu izvora pitke vode, ali i ulaganja u zaštitu mora čime stvaramo pretpostavke za financiranje iz europskih fondova za zaštitu okoliša.

Istarska županija provodi stalni monitoring kakvoće zraka, kakvoće sirovih voda te kakvoće mora. Ove monitoringe prepoznale su i prihvatile turističke tvrtke i uključivanjem u projekt plavih zastava danas imamo preko 50 % plavih zastava u Republici Hrvatskoj na istarskom priobalju.

Mada će većina naših gradova u sanaciju odlagališta otpada uložiti u suradnji s državom oko 60 miliona kuna, priznanje cjelovite, kvalitetne i dugoročno koncipirane politike obrade i odlaganja otpada i  njegovog korištenja ostaje najveći otvoreni problem na području zaštite okoliša u našoj županiji. Mi smo pokrenuli identifikaciju i sanaciju svih divljih odlagališta čime ćemo bar dijelom ublažiti ovaj problem. Istarska županija započela je izradu cjelovitog programa zaštite okoliša po metodologiji Agende 21 i standardima EU.

Turizam je i ove godine potvrdio svoju vitalnost. U vrijeme kada mnoge mediteranske destinacije bilježe dramatične padove Istra je atraktivna i poželjna. Kako bismo svima koji žive od turizma u Istri jamčili naš maksimalni interes i dugoročnu isplativost njihovih ulaganja izradili smo Master plan razvoja turizma Istre. Ovim dokumentom zacrtali smo svoju konkurentnost temeljenu na našim posebnostima. Istovremeno stvorili smo branu razvoju turizma baziranom samo na hiperizgrađenosti kapaciteta i time uništavanju prostora. Osnovali smo IRTA-u, primili Giro d Italia, organizirali smo nakon 80 god. polo turnir s nevjerojatnim medijskim odjekom u svijetu, organizirali smo mnogobrojne nastupe na sajmovima, izložbe itd.

Svakako, najvredniji projekt je osnivanje i početak rada tvrtke "Brijuni rivijera" doo koja je zajednička državno-županijska tvrtka. Realiziramo li predviđeno zahvaljujući ovom projektu na najbolji način vrednovat ćemo napuštena ili neiskorištena vojna područja, otvorit ćemo perspektivu za mnogobrojne današnje tvrtke, realizirati značajna ulaganja. Ono što smatram najvažnijim je da će pojam" nezaposlenost u Istri" može postati povijest upravo zahvaljujući programu "Brijuni rivijera". Stoga, uvjeren da činimo najbolje što možemo pogotovo za Pulu i puljštinu pozivam sve da se uključe u ovaj projekt svojim idejama i prijedlozima.

Poljoprivreda i ribarstvo su za Istru uvijek značila mnogo, nekada gotovo sve. Općepoznat je uzlet na području proizvodnje vina, maslinova ulja, promocije tartufa, uzgoja riba i školjkaša te drugih proizvoda.

Istra je danas poznata i kao agroturistička destinacija.
 
Možemo sa zadovoljstvom reći da danas poljoprivreda u Istri jeste težak posao, ali posao koji se isplati, jer su mnogi programi pokazali da se napokon od poljoprivrede može živjeti. Posebno se odnosima prema očuvanju istarskog goveda za što pripremamo poseban program ekonomske isplativosti uzgoja. Istarska županija priprema izradu Master plana razvoja poljoprivrede čime ćemo zaokružiti naše potrebe.
Upravo želja za ravnomjernim razvojem priobalne i ruralne-unutrašnje Istre obvezuje nas na daljnja ulaganja u infrastrukturu naših sela, ali s istovremenim osmišljavanjem gospodarskih prednosti ruralnog prostora što je jedna od obaveza županijske AZZRI.

Kada govorimo o gospodarstvu neophodno je istaći našu namjeru osnivanja Trgovačkog suda u Pazinu radi ukupne podrške gospodarstvu. 
Također, najavljujem da će IDA započeti sa koordiniranjem izrade Regionalnog plana razvoja Istre za period od 2007-2013 g. kako bismo bili spremni suočiti se sa svim izazovima koje nosi ulazak naše zemlje u EU.

Dame i gospodo, signore e signori,

Razvoj gospodarstva bitan je segment našeg rada, ali istovremeno mnogo rada uloženo je na području razvoja civilnog društva, kulture, obrazovanja, sporta, zdravstva i socijalnih prava.

Istarska županija snažno potiče razvoj civilnog društva kroz financiranje mnogih nevladinih udruga.

Nell’ ambito della Regione Istriana la cultura della convivenza interetnica ha raggiunto livelli altissimi. In questo contesto, l’ uso paritetico della lingua italiana nell’ ambito dell’ autogoverno regionale rappresenta una realta’ indiscutibile, inserita di diritto non solo negli articoli dello Statuto regionale ma presente nella quotidianita’ di cio’ che si potrebbe definire come il “modo di vivere istriano”. La Comunita’ nazionale italiana autoctona viene da noi in Istria definitivamente considerata come parte integrante ed insostitubile di questo territorio.

Per quel che riguarda particolarmente la Comunita’ nazionale italiana, la Regione Istriana sostiene, in armonia con le proprie possibilita’ di bilancio,  i programmi di attivita’ ed i costi materiali di gestione dell’ Unione Italiana; i progetti scientifici del Centro di Ricerche storiche di Rovigno; l’ attivita’ teatrale del Dramma Italiano operante presso il Teatro stabile di Fiume. 

Lo Statuto della Regione Istriana garantisce un alto standard di tutela dei diritti minoritari, anche perche’ e’ stato ulteriormente emendato nell’ agosto di quest’ anno inserendo tutta una serie di articoli che regolano ruolo e competenze dei neocostituiti Consigli per le minoranze nazionali.

Radi jačanja manjinskih prava i uloge nacionalnih manjina na području Istre osnovali smo vijeća talijanske, srpske, crnogorske, bošnjačke, mađarske, slovenske, albankse, romske i makedonske zajednice. Želimoi razvijati tolerantnte međunacionlane odnose štiteći posebnosti svih.

Posebno želimo zaštiti pravo na istrijanstvo kao naš osebujni regionalni izraz.

Istra je regija kulture par exellence. Naša povijesna baština i njena valorizacija, ali i današnji mnogi istarski umjetnici kao i mnogobrojne kulturne manifestacije od prestižnog su nacionalnog ili međunarodnog  značaja.

Dosadašnja značajna ulaganja u osnovne i srednje škole kao i u znanost uvijek su nedovoljna. Želim istaknuti da Istra želi biti i regija znanja i imamo obavezu većeg ulaganja u obrazovanje. Jedan od naših prioriteta je i osnivanje Sveučilišta u Puli za što uskoro očekujemo konkretne odluke Vlade i Sabora.

Na području zdravstva postavili smo cilj izgradnje nove bolnice u Puli. Kako je prethodna Vlada potpisala o tome sporazum sa Istarskom županijom očekujemo da sadašnja Vlada podrži ovaj projekt. No, ne može samo izgradnja nove bolnice riješiti naše probleme u zdravstvu i zbog toga smo izradili županijski plan za zdravlje koji je u prvi plan istaknuo borbu protiv ovisnosti za što smo utrostručili proračunska sredstva, unapređenje života starijih osoba, rano otkrivanje raka dojke, prevenciju kardiovaskularnih bolesti i zaštitu vode za piće.

Niz je mjera i programa kojima podupiremo socijalne i zdravstvene ustanove u Istarskoj županiji. Istarska županija inicirali je ponovno osnivanje Tekop Nove kao i izgradnju izletišta slijepih u Cukrićima što je samo jedan mali dio naše brige za osobe sa posebnim potrebama.

Poštovani, Egregi


Vodimo politiku kako bi Istra bila priznata europska regija. 
Istarska županija razvila je vrlo snažne i široke međunarodne odnose. Imamo otvorenu suradnju sa mnogobrojnim europskim pa i vaneuropskim regijama. Poznato je da je Istarska županija odlučila otvoriti Ured u Bruxellessu što ćemo učiniti narednih mjeseci.
Vjerujemo da nam ova razgranata međunarodna suradnja donosi mnoge prednosti kada Hrvatska bude korisnik europskih fondova za regionalni razvoj.

Nedavni susret sa Predsjednikom Talijanske republike g. Carlo Azeglio Ciampijem potvrdio je našu opredjeljenost za snažnim razvojem hrvatsko-talijanskih odnosa u kojemu upravo Istra zauzima posebno mjesto. Suradnja koju želimo potaknuti institucionalnom suradnjom na Jadranu bliži se realizaciji i vjerujemo da će postati stvarnost.

Gradovi i općine sjevernog dijela Istarske županije prednjačili su u suradnji sa slovenskim dijelom Istre.

No, mada smo u svečanoj prilici ne možemo izbjeći i izraziti našu zabrinutost te osuditi ponašanje dijela slovenske političke scene. Upravo stoga pozivam sve razumne političke snage da otvore put procesu arbitraže o granici na moru između Republike Hrvatske i Republike Slovenije kako bi se izbjeglo da ekstremisti diktiraju međudržavne odnose.

Dame i gospodo, Signore e signori

La democrazia sara` ancor piu` solida se avremo un’economia piu` forte, presupposto della creazione di nuovi posti di lavoro e della soluzione dei problemi esistenziali di tutti.
 
Sono queste le aspettative degli abitanti della nostra regione, quello che  vogliono da noi. Ed e` proprio questo che ci spinge a fare enormi sforzi per  rinvigorire il settore economico – diamo impeto alla piccola e media imprenditoria, incanaliamo sovvenzioni nel settore agricolo, stimoliamo la produzione rivolta all’esportazione. In una sola parola, ci stiamo impegnando per creare un ambiente in cui  vivere decorosamente e piacevolmente.
 Non mi stanchero` mai di ripeterlo: oltre che a rafforzare la sfera economica a livello regionale, e` nostro compito seguire e appoggiare gli sforzi di ogni singolo cittadino perche` una societa` e` libera e felice  solamente se lo e` ogni suo singolo abitante.  

Na kraju, predstavio sam vam dio onoga što kreiramo u Istarskoj županiji kako bismo se mogli nositi sa izazovima sadašnjice i budućnosti.
 
Nadahnjujući se na našu slavnu prošlost, odlučnost i hrabrost naših prethodnika uvjeren sam da možemo izgraditi Istru onakvu kakvu želimo. Vjerujem da izneseno daje pravo na nadu i pravo na povjerenje svih.

Uspostavili smo odlične i iskrene odnose sa Predsjednikom Republike. Uspostavili smo otvorene i radne odnose sa Vladom Republike Hrvatske s kojom želimo podijeliti odgovornost za realizaciju mnogobrojnih nama iznimno važnih programa razvoja.
Ovo je slika Istre kakvu je mi vidimo i kakvu Istru želimo zajedno stvarati sa svima koji žele suradnju jer naša su vrata otvorena. Možemo razumjeti da neki misle i drugačije. 
Živimo u demokratsko vrijeme kada svatko ima pravo na kritiku, ali očekujemo više dobronamjernosti i konstruktivnosti, a manje mržnje i zavisti. Naši istarski uspjesi nisu uspjesi jednog pojedinca ili jedne stranke već svih nas koji ovoj našoj Istri i njenim građanima žele jednostavno rečeno - dobro.

Grazie. Hvala».

SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, zahvaljuje  na prigodnom govoru  županu Istarske županije gospodinu  Ivanu Jakovčiću.


Ringraziamo al presidente della regione Istriana  al  signor Ivan Jakovčić, te poziva  da se poslušajmo i gosti iz Rovinja, vokalni sastav “BATANA” sa voditeljem Ricardom Bosazziem.


Da Rovigno e rivato il complesso «BATANA»  condota da Ricardo  Bosazzi . Ci  canterano un purpori di  canzoni italiane istriane  e la  canzone «Nineta».


SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, izvješćuje  da se Istarskim plesom zvucima roženica  i miha nastavlja  program.


Plesači Kulturno – umjetničkog  društva  «Uljanik» uz pratnju  na mihu i  roženicama Drage Draguzeta  otplesai su balun i ples  stolica.


Continuiamo il programa con la danza  e i suoni  della terra istriana con l'ancompagnamento di Drago Draguzet. I membri della societa artistico  culturale «Uljanik» hano cantato Balun e Balo di sedia.  

Potom je TOMO RAVNIĆ izvjestio  da će se gotovo 600 plaketa biti podjeljeno pripdnicima 43. Istarske dicvizije na prigodnim svečansotima u gradskim organizacijama Buzeta,  Buja, Labina, Novigrada, Pazina, Poreča , Pule, Rovinja, Umaga, Vodnjana, Opatije i Rijeke.


Ujedno je izvjestio da je iz  tiska izišla vrijedna knjiga pod naslovom «Spomenici govore», koja  se može na štandovima hola Doma mladosti nabaviti po prigodnoj cijeni od  100,00 kuna, koja u prodaji košta 150,00 kuna.


SONJA MARUŠIĆ, voditeljica, ističe da se stiglo do  kraja svečanog programa povodom Dana Istarske županije i proslave 60. obljetnice formiranja  43. istarske divizije.


Zahvaljuje svim  prisutnima na dolasku. Zahvaljuje govornicima i  izvođačima te naglašava  da se pozivaju svi prisutne na zajednički domjenak i druženje.  


Siamo rivati alla fine del programma in ocasione  della Giornata della  regione istrina e della celabrazine del 60. aniversario  della formazione della  43.a divisione istriana.


Grazie a tutti  presenti di essere venuti, grazie ali  oratori e  tutti i  esecutori del programma. Invitiamo tutti  di continuare ad essere in nostra compania  e di  rinvenire al  rinfresco  come hano previsto i organizatori.


Svečana sjednica je zaključeno u 13,55 sati.
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